CLERGY | CLERO

Parish Priest| Parroco
Rev. Jose Manuel Garcia Oviedo

Clergy Support / Apoyo Clerical
(No clergy assigned at this time)
(Actualmente no hay clero asignado)

9935 Mission Blvd., Jurupa Valley CA 92509 | Office 951.685.5058 | Email:sacredheaririv@sbdiocese.org
Website: hitps://www.sacredheartjurupavalley.org | https://www.facebook.com/SHJURUPAVALLEY

Sunday, February 15, 2026 Domingo, 15 de Febrero del 2026

70 I REPENT AND BELIEVE
: | INTHE GOSPEL.

JIONEN" JURS SIS

6TH SUNDAY IN ORDINARY TIME
“| say to you, whoever is angry with his brother
will be liable to judgment.” - Mt 5:22a

6° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

“Yo les digo: Todo el que se enoje con su hermano, sera
llevado también ante el tribunal”. - Mt 5, 22

ACOMPANANOS ESTE
YOU SHALL CALLED Fo SREak

Mishcolos do Coni
RETURN... CLEARLY, SIMPLY,
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https://www.sacredheartjurupavalley.org

SCHEDULES | HORARIOS

Weekend Masses | Misas de Fin de Semana:

Saturday | Sabado: 4:30 pm. (English) 6:00 p.m. (Espafiol

Sunday | Domingo: 6:00 am. (Espaiol) 7:30 am, 3:00 am. (English)
11:00 am, 1:00 pm., 5:00 p.m. (Espatiol

Weekday Masses | Misas entre semana:

Monday to Friday: 7:30 am. (English) 6:00 p.m. (Espafiol

Confessions | Confesiones
Tuesdays | Martes: 430 pm. - 5:30 pm.

Saturdays | Sabado3.00 pm.- 400 pm.
Or by appointment O con cita previa

Holy Hour |Hora Santa
Thursday | Jueves 500 pm. - 6:00 pm.
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A NEW DIOCESE IS FORMED

The Lantern is a Symbol of the 40th Anniversary
“...our calling from God to carry within us the light of Christ
and to share that light, that truth, with whomever we may

encounter...."”
Most Reverend Gerald R. Barnes, Letter 01-22-2018

LITURGY - LITURGIA
Eucharistic Ministers

Patricia Lopez (Bilingual) .....c.cccocoveierrvercensienns (951) 961-6102
Lectors/Lectores

Carmen Ulloa (English) ......cccccveeers ceveerneensinnnnns (951) 367-5262

Olga Martinez (Espanol) ........c. vees veeveercersesseninnne (951) 456-5114
Ushers/Anfitriones

Maria Arellano (Espanol).......ccccceeerreserserseessennans (951) 217-2758

Miguel Pantoja (English).........ccccvecereersercennienns (951) 314-1028
Altar Servers/Monaguillos

Irma Vargas (ESpanol) ........cceceeerereersersersnnsenns (951) 220-4212

Parish Office (English).......c.ccocveervereercersersnesnes v (951) 685-5058
Choirs/Coros

Debbie Barraza (English) .......cccs cevcievccerncnnen. (951) 3156467

Julia Ramirez (Espanol) ......cccceeeeen veverrcnenscnennns (909) 638-8951

Baptisms/Bautizos
Parish Office, English.........cccccceevvnrcerccnercenennns (714) 423-3281
Anastasio Flores, Espainol.........cccccoeverrerceeranns (951) 732-5468
Ministry to the Sick - Ministerio para los enfermos
Parish Office (Bilingual) (951) 685.5058

Parish Office Hours | Horas de Oficina Parroquial

Tuesday to Friday | Martes a Viernes
8:30 a.m. - 5:00 p.m.
Lunch/Almuerzo 12:00 - 1:00 p.m.

CLOSED - CERRADO
Monday, Saturday & Sunday | Lunes, Sabado & Domingo

Parish Staff
Alma Galaviz, Office Manager ...................... Ext. 201
Jose Luis Elias, Director Of Parish Life ........... Ext. 210

Guadalupe Larios, Receptionist........c.ccccceenee. Ext. 201
Jorge Garcia, Secretary..........cceeeveeereerreeveanens Ext. 204

Religious Education | Educacion Religiosa
SACRAMENTAL CLASSES | CLASES SACRAMENTALES

PHONE: (951) 685-8510

Marielena Murillo, DCM ................... Ext. 205
Zuemy Godoy, Secretary Ext. 207

Monday | Lunes
1:00 p.m. - 5:00 p.m.

Tuesday to Friday ~ Martes a Viernes
12:00 p.m. - 7:30 p.m.

Saturday & Sunday ~ Sabado & Domingo
8:30-11:30 a.m.

PARISH MINISTRIES ~ MINISTERIOS PARROQUIALES
Food Bank, 1st Tuesday of the month 8:00 AM - 10:00 AM

Mary Martinez Perez (Bilingual)...........ccccueeu...e. (909) 261-3017

Leonard Diaz (Bilingual).........ccccvererrerseersenranen. (951) 288-4189
Bible Study, Friday 7:00 - 8:30 PM

Paul ASSad .......cccveeerrermrserssese e sseeas (909) 822-2707

Grupo de Oracion, Miércoles 7:30 - 9:00 pm

Rafael Vargas ........cccccvvvvrmvseessnssssseessessssssessnnnns (951) 809-0433
Sacred Heart Apostles of Christ (Ages 18-25)
Lina MUNRoOz (ENE/ESP) «.ccevveererrercerrercessensenssennns (909) 573-3000

Jovenes para Cristo, Martes y Jueves 7:30 - 9:00 p.m.

Laura LOPez......ccoceeeerreeeree s esme e e (951) 205-3364
Knights of Columbus

Ruben ROSAS .....cccceccmrcierrierrcersees e (951) 990-6102
Matrimonios Renovados en Cristo, Jueves 7:30 - 9:00 p.m.

Daniel & Marisol Martinez..........ccccceeverrmrserssnnnns (909) 232-6488
Youth Group La Anunciacion (Ages 14-17)
Parish OffiCe. . (951) 685-5058
Pro-Vida
Monica Avalos... ......cceverrrrerreerre e (951) 662-6751
Sergio Salazar.........ccceevverserssersnsseessessesseeseessenns (909) 565-2623
Grupo Barrios Unidos para Cristo
Cesar Alvarez... .......vcvmrccerrcieccere s seeas (951) 533-0223
XV & Wedding’s (Rehersals) Bodas y XV Anos (Ensayos)
Carmen Razo.......c.ccccveerrercsmsseesses e ssne s (951) 790-8791
Clase de Guitarra
Tere Mejia ....cocveeeeercereerrersees s (626) 824-2177
PARISH COUNCIL
Parish OffiCe .....cccooevverrerrererernees seersesessessensens (951) 685-5058
FINANCE COUNCIL

Anita Panganiban ..........ccccovevreimrecnncnnsieennnes (951) 907-1424
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Intenciones de la Misa
TNl February 14, 2026
pr-Lil 0] + Miguel Vences & Esthela Ramirez
Mathaniel Ryan Perez

Aniversaric Luctucso
iBienvenido, pequefiito, a tu
familia parroauial!

Orlande & Pramitiva LaChia Congratulations on 59 years of
love, faith, and commitment!
Por el descanso de su alma

Por el descanso de su alma

Por el descanse de su alma

Salilai]l t Darlene Ramirez

t Carlos Alvarado

t Antonic Gutierrez

UM SN February 15, 2026
Salelli] + Tomas Cervantes

t Fidencic y Rameona Lazaro
1t Antonic Gutierrez

The Christ of Esguipulas
Ana E Gushue

lason Palomares

Laura Ornelas Gozalez
Evelyn Laura Garcia

Por el descanso de su alma

Por el descanse de sus almas
Por el descanse de su alma

For all blessings received

For the Health of all sick children
Happy birthday, blessings!

Por el descanse de su alma
iBienvenida, pequefita, a tu
familia parroquial!

Heidy Ledesma iBienvenida, pequeiita, a tu
familia parroguial!

Intencion Especial

Por paz en todo e mundo
Por el descanse de su alma
Por el descanse de sualma
Por el descanso de su alma
1er Aniversario Luctuoso

Toda la Familia Gushue
Ana E Gushue

Tomas Cuevas

Abel Cuevas

Gustavo Cuevas

Maria Guerrero

Mass Pro Populo

| February 16

| February 17

6:00 PM
WEDMNESDAY,
7:30 AM

February 18 ASH WEDMESDAY

Mass w/Ashes

Fr. lose Manuel

Mass w/Ashes (Hall)
&6:00 PM Mass w/hshes

THURS DAY, I LTEL S =

=il Christina Hanson

Sally & Jody Weisel

Special Intention
&:00 PM

15t Mournful Anniversary

Special Intention

&6:00 PM
FRIDAY,

7:30 AM

&6:00 PM

February 20

lovy King Special Intention

Prayer of Thanksgiving for True Righteousness

Lord Jesus, thank you for calling me to a life of authenticity and true
love. Thank you for reminding me that the justice you desire comes
from a humble and willing heart. Help me live each day with integrity,
compassion, and a sincere desire to please you in all things. May
your Word guide my decisions and draw me closer to your Kingdom.
Amen.

Oracién de Accion de Gracias por la Verdadera Justicia

Seiior Jesus, gracias por llamarme a una vida de autenticidad y de
amor verdadero. Gracias por recordarme que la justicia que te agra-
da nace de un corazén humilde y dispuesto a cambiar. Ayudame a
vivir cada dia con rectitud, con compasién y con un deseo sincero de
agradarte en todo. Que tu Palabra ilumine mis decisiones y me
acerque mas a tu Reino. Amén.

For our Priests Rosa Chavez

Por la paz del mundo Aracely
Por las mujeres embarazadas Betty Payne
Por todos los parroquianos  Elena Puga

Por los que sufren de cancer For all parishioners
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The Army, Marine éérps, Navy, Air Force,
Space Force, and Coast Guard.
For your children's safety,
please don't leave them alone;
stay with them at all times.

Por la seguridad de sus hijos,
no los deje solos; quédate con
ellos en todo momento.

LIFELIN

PREGNANT AND SCARE D? YOU HAVE :
Hot Line: 877-398-7734 - optionsforpregnancye
Assure Pregnancy Clinic: 909-621-4800
Choices Women's Resource Center: 909-644-7685

HURT BY ABORTION? YOU ARE NOT ALONE

Rachel's Vineyard Healing Retreats/Duarte

Maria Valadez: 909-475-5353

\Blanca: 909-520-8367 (Spanish)

‘Rachel's Vineyard/Temecula: Dolores 951-325-7702
JRAL FAMILY PLANNING: 903-475-5392
PTION/FOSTER CARE
rvices: 822-238-4269

ES | Ontario - 909-388-1239

TO REPORT THE SJEX
OF A CHILD

By a priest, deacon, employee or volunteer,
contact the toll free Sexual Misconduct Hotline
1-888-206-9090.

PARA REPORTAR EL ABLISO SJEXUAL
DE UN MENOR

e un sacerdote, diacono, empleado o
I; a la Linea Directa de Conducta
3 al 1-888-206-9090.




Readings for the week of February 15, 2026

Sunday: Sir 15:15-20/Ps 119:1-2, 4-5, 17-18, 33-34/1 Cor 2:6-10/
Mt 5:17-37 or 5:20-22a, 27-28, 33-34a, 37

Jas 1:1-11/Ps 119:67, 68, 71, 72, 75, 76/Mk 8:11-13

Jas 1:12-18/Ps 94:12-13a, 14-15, 18-19/Mk 8:14-21

GO D BLESS WO U)

Monday:

-\ G—RAC}AS \- o Tuesday:

Wednesday: JI 2:12-18/Ps 51:3-4, 5-6ab, 12-13, 14 and 17/2 Cor 5:20
-6:2/Mt 6:1-6, 16-18
WEEK Feb 02-08 Thursday: Dt 30:15-20/Ps 1:1-2, 3, 4 and 6/Lk 9:22-25
Friday: Is 58:1-9a/Ps 51:3-4, 5-6ab, 18-19/Mt 9:14-15
SATURDAY Saturday: s 58:9b-14/Ps 86:1-2, 3-4, 5-6/Lk 5:27-32
== O $714.00 Ob for th k of Feb 15, 2026
. servances for the week of February
6:00 PM $1 257.00 Sunday 6th Sunday in Ordinary Tin’1e
SUNDAY Monday: Presidents’ Day
Tuesday: The Seven Holy Founders of the Servite Order
6:00 AM $1,183.77 Wednesday: ~ Ash Wednesday
7:30 AM $1,152.00 ,T::‘i‘(‘j;sjay:
9:00 AM $1 ,570.33 Saturday: St. Peter Damian, Bishop and Doctor of the Church
11:00 AM $2;22662 Las lecturas de la semana del 15 de febrero de 2026
. Domingo: Eclo 15, 15-20/Sal 118, 1-2. 4-5. 17-18. 33-34/1 Co 2, 6-
1:00 PM $1 ,343.00 10/Mt 5, 17-37 o 5, 20-22. 27-28. 33-34. 37
5:00 PM $906.82 Lunes: Sant 1, 1-11/Sal 118, 67. 68. 71. 72. 75. 76/Mc 8, 11-13

Sant 1, 12-18/Sal 93, 12-13. 14-15. 18-19/Mc 8, 14-21
JI 2, 12-18/Sal 50, 3-4. 5-6. 12-13. 14y 17/2 Co 5, 20-6,
2/Mt 6, 1-6. 16-18

Dt 30, 15-20/Sal 1, 1-

TOTAL $10,353.54 [Vl

DONATIONS AND PROJECTS

.4y 6/Lc9, 22-25

Jueves: 2.3
AM /PM $1 ,67871 Viernes: Is 58, 1-9/Sal 50, 3-4. 5-6. 18-19/Mt 9, 14-15
ONLINE $24000 Séabado: Is 58, 9-14/Sal 85, 1-2. 3-4. 5-6/Lc 5, 27-32
DDF $10.00 Las conmemoraciones de la semana del 15 de febrero de 2026
Domingo: 6° Domingo del Tiempo Ordinario
MAINTENANCE $0.00 Lunes: Dia de los Presidentes (EEUU)
Martes: Los Siete Santos Fundadores de la Orden de Los Servitas
OTHER $000 Miércoles: Miércoles de Ceniza
OTHER $000 Jgeves:
Viernes:
OTHER $0.00 Sabado: San Pedro Damian, obispo y doctor de la Iglesia

Diocesan Development Fund [laaiieiett]

Campalgn Progress Good stewards realize they really don't own anything. It all belongs to God. It

is not so much that God owns them, but they are not ours because we are
called to offer them to him.

Diocese Goal: $47,900.00

Pledges Made: $4,415.00
Gifts Received: $918.00
Donors: 8
Percent of Goal: 1.92 %

The reality is that you and | were born naked and with nothing. We will die
naked and with nothing. If we really could possess something material, there
would be a way to take it with us. But alas, it all slips
through our grasp and passes away. And even though all
of us came from dust and to dust we will return, through

Jesus Christ we will live forever in a perfect state. The ,
only thing we can take with us? Our hearts and whether =~ = / ~,

ONLINE 12026 ;"
GIVING DDF

\‘\‘" o\

Los buenos administradores reconocen que realmente no
poseen nada. Todo le pertenece a Dios. No es tanto que Dios “posea” las
cosas, sino que no son nuestras porque estamos llamados a ofrecérselas a

El.
[ I’i'-::l u La realidad es que tu y yo nacimos desnudos y sin nada. Moriremos desnu-
[ dos y sin nada. Si realmente pudiéramos poseer algo material, existiria algu-
M y P P 9 9

na manera de llevarnoslo. Pero no es asi: todo se nos escapa de las manos y
pasa. Y aunque todos venimos del polvo y al polvo volveremos, por Jesucris-
to viviremos para siempre en un estado perfecto. ;La Unica cosa que pode-
mos llevarnos? Nuestro corazén y si amamos o no amamos.




PULPIT ANNOUNCEMENTS | AVISOS DEL PULPITO

Father José Manuel extends his heartfelt gratitude to all the
volunteers who participated in the meeting regarding the
diocesan policies. Your presence and enthusiasm reflect the
great love you have for our Sacred Heart parish. May God
bless you abundantly.

This February 18, we begin Lent with Ash Wednesday. We
remind everyone that it is a day of fasting for those ages 18
to 59 and a day of abstinence from meat for those 14 and
older. The schedule for Masses and ash services is available
in the bulletin and on the vestibule boards.

Beginning February 21, we will pray the Stations of the Cross
every Friday of Lent: at 5:00 p.m. in English and after the
6:00 p.m. Mass in Spanish. Let us walk with the Lord through
His Passion.

On Tuesday, March 3 at 7:00 p.m., we will have our Lenten
Penance Service. Several priests will be available for the Sac-
rament of Reconciliation. Please save the date and share the
invitation.

We remind you that this year’'s Diocesan Development Fund
collections will be taken up at the end of each month as part
of our parish schedule, and we will begin with the first collec-
tion on the weekend of February 28. Thank you for your con-
tinued support.

On behalf of our pastor and all the parish staff, we want to
wish you a very happy Valentine's Day. May the Lord, who is
the source of all true love, bless your homes, your families,
and your friendships. May today be a reminder of how much
God loves us and how deeply we are called to love with gen-
erosity and a grateful heart.

El Padre José Manuel agradece de corazén a todos los volun-
tarios que participaron en la reunién sobre las pélizas dioce-
sanas. Su presencia y entusiasmo reflejan el gran amor que
tienen por nuestra parroquia del Sagrado Corazén. jQue Dios
les bendiga abundantemente!

Este 18 de febrero comenzamos la Cuaresma con el Miér-
coles de Ceniza. Les recordamos que es dia de ayuno para
las personas de 18 a 59 afios, y dia de abstinencia de carne
para los mayores de 14 afos. El horario de Misas y servicios
de ceniza esta disponible en el boletin y en las vitrinas de la
entrada.

A partir del 21 de febrero, rezaremos el Santo Viacrucis to-
dos los viernes de Cuaresma: a las 5:00 p.m. en inglés y
después de la Misa de las 6:00 p.m. en esparfiol. Caminemos
juntos con el Sefior en su pasion.

El martes 3 de marzo a las 7:00 p.m. tendremos nuestro
Servicio Penitencial de Cuaresma. Varios sacerdotes estaran
disponibles para el Sacramento de la Reconciliaciéon. Aparten
la fecha y compartan la invitacion.

Les recordamos que las colectas del Fondo Diocesano de
este afo se llevaran a cabo al final de cada mes como parte
de nuestro ritmo parroquial, y comenzaremos con la primera
colecta el fin de semana del 28 de febrero. Gracias por su
apoyo constante.

De parte de nuestro parroco y de todos los empleados de la
parroquia, queremos desearles un muy feliz Dia de San
Valentin. Que el Sefior, que es la fuente de todo amor
verdadero, bendiga sus hogares, sus familias y sus
amistades. Que hoy sea un recordatorio de cuanto nos ama
Dios y de cuanto estamos llamados a amar con generosidad
y con un corazén agradecido.

@ Day of Love and Friendship 9

Today, love moves quietly among us— in the hands that
hold, the voices that comfort, the friendships that remain
faithful through every season.

Love grows in the hidden places of the heart: in the patience
we offer, in the forgiveness that costs something, in the ten-
derness that chooses peace over pride.

Friendship is a gentle miracle— a refuge for our joys, a shel-
ter for our sorrows, a truth spoken softly when we need it
most.

And today, more than flowers or chocolates, may we give
what truly heals: time without hurry, listening without distrac-
tion, gratitude without conditions.

Let us remember that love and friendship are
not measured by perfection, but by pres-
ence. Not by what we receive, but by how
sincerely we give ourselves.

Above all, may every relationship in our
lives—romantic or friendly— lead us closer
to the God who is Love itself. And may we
never forget that Jesus is the truest and
most faithful Friend: the One who stays
when others cannot, who forgives without
limits, who loves without conditions, and
who teaches our hearts how to love well.

% Dia del Amor y la Amistad 9@

Hoy, el amor camina suavemente entre nosotros— en las
manos que sostienen, las voces que consuelan, las amistades
que permanecen fieles en cada estacion.

El amor crece en los lugares silenciosos del corazén: en la
paciencia que ofrecemos, en el perdon que cuesta, en la
ternura que elige la paz sobre el orgullo.

La amistad es un milagro delicado— refugio para nuestras
alegrias, cobijo para nuestras tristezas, verdad que se dice
con suavidad cuando mas la necesitamos.

Y hoy, méas que flores o chocolates, que regalemos lo que
verdaderamente sana: tiempo sin prisa, escucha sin distrac-
cion, gratitud sin condiciones.

Recordemos que el amor y la amistad no se
miden por la perfeccion, sino por la presen-
cia. No por lo que recibimos, sino por la sin-
ceridad con la que nos entregamos.

Y sobre todo, que cada relacién en nuestra
vida—romantica o fraterna— nos acerque al
Dios que es Amor. Y que nunca olvidemos
que Jesus es el Amigo mas fiel y verdade-
ro: el que permanece cuando otros no
pueden, el que perdona sin limites, el que
ama sin condiciones, y el que ensefa a nues-
tro corazén a amar de verdad.




SACRED HEART CATHOLIC CHURCH- IGLESIA CATOLICA DEL SAGRADO CORAZON

JURUPA VALLEY - DIOCESE OF SAN BERNARDINO

ASH WEDNESDAY SCHEDULE
HORARIOS DEL MIERCOLES DE CENIZA

# TIME LANGUAGE TYPE OF SERVICE LOCATION
HORA IDIOMA TIPO DE SERVICIO UBICACION

1 |7:30 AM English Mass with Ashes Church

2 [9:00 AM English Ash Service Church

3 |10:30 AM |Espanol Servicio con Ceniza lglesia

4 (12:00 PM |Bilingual Ash Service/Servicio |Church/Iglesia

5 [2:00 PM Espanol Servicio con Ceniza lglesia

6 |3:00 PM Espanol Servicio con Ceniza lglesia

7 14:00 PM Espanol Servicio con Ceniza Hall

8 |14:00 PM Espanol Servicio con Ceniza lglesia

9 |5:00 PM English Ash Service Hall

10 | 5:00 PM Espanol Servicio con Ceniza lglesia

11 |6:00 PM English Misa con Ceniza Hall

12 |6:00 PM Espanol Mass with Ashes lglesia

13 | 7:30 PM Espanol Servicio con Ceniza lglesia

14 | 7:30 PM Espanol Servicio con Ceniza Salon Parroquial

15 |8:30 PM Espanol Servicio con Ceniza lglesia

16 |8:30 PM Espanol Servicio con Ceniza Salon Parroquial
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Stations of the Cross Prayer Program
2026 PROGRAMA PARA EL REZO DEL VIACRUCIS

Ministry | Group Fridays Time

Ministerio | Grupo Viernes Hora

MINISTROS, Monaguillos, Bau- Feb. 20 Después de la Misa de 6
tizos y XV Afos After the 6 PM Mass

LECTORES y Coros Feb. 27 Después de la Misa de 6
After the 6 PM Mass

UJIERES y Jovenes para Cristo March 6 Después de la Misa de 6
After the 6 PM Mass

CATEQUESIS, Provida y Grupo March 13 Después de la Misa de 6
Mariano After the 6 PM Mass

MATRIMONIOS y Barrios Uni- Después de la Misa de 6
dos After the 6 PM Mass

GRUPO DE ORACION, Jévenes Después de la Misa de 6
Adultos (Apéstoles de Cristo) After the 6 PM Mass

y Adolescentes (La Anuncia-

cion)

BIBLE STUDY, Food Bank, Every Friday 5:00 PM

Knights of Columbus, Extraor- during Lent

dinary Ministers, Ushers,

Readers, English Choirs

DHOCESE OF SAN BERMARDING
Riverside Vicariate | Vicariato de Riverside
Lamt Penance Service 2026 | Servicio Penitenclal de Cuaresma 2026

COMNFESSIONS | COMFESIOMNES

Parish | Parroguia

HEALINGAFTER 106§

1 Thomasthe Aposle- g2

5t. John the Evangelist Feb 23rd 700 PM
Our Lady of Guadalupe Mission Feb 23rd With 5t lohn the Evangelist
5t. Thomas the Apostle Feb 24th 700 PR
5t. Mary Magdalene Feb 26th 7-00 PM
St Anthony Feb 27th 500 PR
Sacred Heart PAar 3rd F-00 PR
5t. Catherine of Alexandria Mar 5th 7-00 PM
Our Lady of Guadalupe Shrine hlar 6th 600 P
5t Mel PAar 11th F-00 PR
5t Matthew Mar 12th F-00 P
5t. Edward Par 17th F-00 PR
5t. Francis de Sales PAar 18th &30 PR
5t Andrew Kim Mar 19th B:20 P
Our Lady of Perpetual Help Mar 23rd 700 P
Corpus Christi har 24th 7200 PR
Cueen of Angels Mar 25th 700 PM
5t. Andrew Mewman Center Mar 26th 700 PR
5t. Oscar Romero Mo Service —

“We Honor the Dead by Help-
ing the Living.”
Healing After Loss is a 5-week
grief support program designed
to help those who have lost a
loved one to death work
through the grieving process.
Before we can help others, we
must first care for ourselves in
our grief. This program will
take place on five Wednesdays,
beginning February 25 through
March 25, at St. Thomas the
Apostle Church in Riverside. A
morning session will be offered
from 10:00 a.m. to 12:00 noon,
and an evening session will be
offered from 6:00 p.m. to 8:00
p.m. Each session lasts approxi-
mately two hours. For more
information or to register,
please contact the parish office
at (951) 689-1131.

A one-time fee of $40 is
requested to cover the cost of
handout materials.




S Whether you need to
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Clear View

Behavioral Services ! - .1@ '

_ « Behavioral
ML EHES Health Services
Do you have extra rooms ilienes habitaciones extra | » Oufpaticnt 951.236.2973 ‘i
house? Would you en tn casa? ;Juieres algi Rf':ﬂ"'fr}’ Services E.I-EFFEE: Euﬁ:es: interesado en comprar o vender tu casg?”
like some extra mcome? ingreso exira? ibntonces |+ Training Liamame, puedo ayudarte!
Then become a Foster Paremt  conviertete en de y wendyleemorarealty@gmail com
today! erianza hoy! SE HABLA ESPANOL DRES 02017184
= TAXFREE REINBURSEMENT FROM = REENBOL 50 L IBRE DE INPUESTOS
120070 43,200 PER LD DES1.2004 £330 POR M0 eemorareal
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